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Betreff:  Klarstellung zu Art. 16 Absatz 2 des 
Landesgesetzes vom 15. April 2025, Nr. 4 

 Oggetto: chiarimento relativo all’art. 16 
comma 2 della legge provinciale 15 aprile 
2025, n.4 

Absatz 2 des Art. 16 „Übergangs- und Schluss-
bestimmungen“ sieht vor, dass bis zum Inkrafttre-
ten der Durchführungsverordnung zu diesem Ge-
setz die den Anträgen betreffend die Brand-
schutzverfahren beizulegenden Unterlagen jene 
sind, die in den Artikeln 3, 4, 5, 6, 7, 8 und 10 des 
Dekrets des Landeshauptmanns vom 23. Juni 
1993, Nr. 20, in geltender Fassung vorgesehen 
sind. 

 Il comma 2 dell’art.16 “disposizioni transitorie e 
finali” prevede che fino all’entrata in vigore del re-
golamento di esecuzione della presente legge, la 
documentazione da allegare alle istanze concer-
nenti i procedimenti di prevenzione incendi è 
quella prevista dagli articoli 3, 4, 5, 6, 7, 8 e 10 
del decreto del Presidente della Giunta provin-
ciale n. 20/1993, e successive modifiche. 

Insbesondere ist das im oben genannten Art. 4 
vorgesehene Protokoll über die brandschutztech-
nische Abnahme während der Übergangszeit als 
technisches Dossier anzusehen, das inhaltlich 
der der Brandschutz-ZeMeT beizulegenden Be-
eidigung entspricht; daher muss die Überschrift 
des Abnahmeprotokolls folgenden Wortlaut tra-
gen: 

Protokoll über die brandschutztechnische Ab-
nahme, gültig als Anlage zur Brandschutz- Ze-
MeT gemäß Art. 16 Absatz 2 des Landesgeset-
zes vom 15. April 2025, Nr. 4 

 In particolare, il verbale di collaudo di preven-
zione incendi previsto nel sopraccitato art. 4 è, in 
via transitoria, da intendersi come fascicolo tec-
nico identico a quanto previsto nell’assevera-
zione da allegarsi alla SCIA antincendio quindi 
l’intestazione del verbale di collaudo dovrá ripor-
tare la seguente dicitura: 

“Verbale di collaudo di prevenzione incendi va-
lido come allegato alla SCIA antincendio in ra-
gione dell’art. 16 comma 2 della legge provinciale 
15 aprile 2025, n. 4”. 

 


